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A horvatok leszereltek
A képviselőház ülése

Debreczen, junius 24.
A magyar kormány állásfoglalása 

a horvát ügygyei szemben végre kielé­
gít minden jóérzésü magyart embert. 
Heteken keresztül folyt a komédia. — 
Szabadon panaszkodtak a horvátok — 
a mig azután a kormány erélyesen 
sarkára állott, s Pejacsevich menetesé­
vel megmutatta vz utat a horvátoknak, 
a melyen haladni fog.

A horvátok most folyó harcát egy­
általában nem lehet hasonlítani ahoz 
a küzdelemhez, amelyet az elmnlt 
esztendőben mi magyarok folytattunk 
Ausztria ellen. A mayar és horvát ál­
lamjogi viszony merőben más, mint a 
milyen viszonyban mi állunk Ausz­
triával. Horvátország sohasem volt 
olyan állam mint Magyarország, Kál­
mán király óta társasága a magyar 
államnak — nem pedig szuverén ál­
lam, mint a milyen Magyarország a 
közjog szerint. Ha a magyar állam 
egy üzleti vállalatot tart fenn Horvát­
országban, természetszerűleg joga van 
hozzá, hogy ennél a vállalatnál az ő 
hivatalos nyelve érvényesüljön.

A horvátoknak mi nem köszön­
hetünk semmit, ellenben hogy a Dráva 
és Száva köze nem Ázsia ma is, az 
tisztán a magyar állam szerető és gon­
dos kezének munkája. Magyarország 
a kiegyezés óta minden alkalmat meg­
adott Horvátországnak a haladásra, és 
most a mikor törvényes jogát akarja 
gyakorolni, kell ilyen rut hálátlanság­
gal találkozni.

Ha a bán menesztése után sem 
áll helyre a rend, s a horvát obstruk- 
torok nem hagyják abba bűnös ma­
nipulációjukat, akkor kötelessége a 
kormánynak a megkezdett után ha­
ladni. Oszlassa fel a horvát tartomány- 
gyűlést annyiszor, a hányszor a meg­
bomlott rend helyreállítása kívánja.

Hiába üvölt aztán a horvát ob­
struáló csapat, hogy ez a népjogok 
elnyomása. Ez nem igaz. Horvátor­
szágban minden polgár élvezi az 
egyéni szabadság áldásait. Azonban 
a magyar állam jogait az adott sza­
badság révén lábbal taposni nem le­
het. Ez ellen teljes erővel fog tilta­
kozni a kormány, a mely mint mon­
dottuk most már helyes utón jár.

Elfogadták a vasutas törvényt.
— Express tudósítás. —

Budapest, junius 27.
A képviselőház mai ülésén meglepe­

tés történt. A vasutas törvényjavaslatot 
nagy többséggel általánosságban elfogad­
ták, sőt már a részletes tárgyalásba is 
belekezdtek.

A váratlan események mindenesetre 
a báni változás az oka. Ugylátszik, .hogy 
a nagyhangú horvát obstruktorok okosabb 
dolognak vélték az erélyes intézkedések 
előtt meghajolni a magyar nemzet igaza 
előtt. _____

Az ülésről részletes tudósításunk a 
következő:

Elnök: Justh Gyula.
A múlt ülés jegyzőkönyvének hitele­

sítése, elnöki előterjesztések és indítvá­
nyok bemutatása után.

Visszavont indítványok.
Következik a vasutas javaslatok tár­

gyalása.
A horvát képviselők sorra visszavon­

ják indítványaikat.

Békés válás.
Több hónapi küzdelem és ingadozás 

után Pierre Ledru, az igazságügyminisz­
tériumhoz beosztott fiatalügyvéd véglege­
sen elhatározta, hogy nőül veszi Irma Les ’ 
trange kisasszonyt, egy magasrangu tiszt­
viselő sovány, barna és komoly leányát. 
Ám előbb még egy utolsó éjt akart eltöl­
teni kedvesénél, a könnyüvérü, szőke és 
gömbölyded Gilberie Gelllisnél, hogy azu­
tán reggel végleg szakítson vele.

Mikor azonban a reggel eljött és 
Pierre szunnyadni látta Gilbertet, bátor­
sága cserben hagyta. A fiatal leány ki­
csiny feje egészen elveszett szőke hajá­
nak dús tömegében s félig nyitott ajka 
csókra látszott várni. Pierrenek önkénte 
lenül eszébe jutott Irma kisasszony s az 
összehasonlítás ennek hátrányára ütött ki.

Gilberte tagja volt valamely nem­
zeti színháznak és Pierre itt ismer 
kedett vele, hivatalos minőségéből kifo­
lyólag. Gilberte feláldozta szerelmének 
ábrándjait és bizonytalan jövőjét. Pierre 
két év óta hetenkint háromszor ép oly 
szigorú pontossággal eljött hozzá, mint a 
minisztériumba. Barátnője vidám, szerény 
szenvedéiynélküli volt s Pierre most már 
csak azt óhajtotta, hogy a válás köny-

nyek és jelenetek nélkül, simán menjen 
végbe.

— Jónapot, drágám 1 — szólt Gil­
berte, kinyitván szemeit.

Egy kicsiny, Ízléses angol asztalkán, 
melyet annak idején együtt választottak 
ki már várta őket a csokoládé, Gilberte 
kedvenc nyalánksága. A fiatal leány sárga 
pongyolában, meztelen karokkal, leomló 
hajjal ült az asztalnál és ujjal között ro 
pogtatta a süteményt.

— Szegény kicsikém 1 — mormogta 
Pierre, erővel lenyomva torkán a falatokat.

Rá kellett gondolnia arra az isme­
retlenre, aki majd utána jön és itt inni 
fogja a csókoládét és enni a finom süte­
ményt. És tekintetével végigsimogatta a 
kedvessé vált bútordarabokat, melyektől 
búcsút kell vennie. A szoba egyik sar­
kában, a chaise longua mellett, melyen 
a néhai színésznő a klasszikusokat szokta 
olvasni, egy nagy karosszék állt. Gustave 
barátjuk számára vásárolták, akinek itt 
és csakis itt volt szabad elszívnia szivarját.

A székről Pierrenek eszébe jutott 
Gusztávé. Hirtelen felemelkedett, rosszul 
rejtett ellágyulással megölelte Gilbertet és 
barátjához sietett.

Gusztávé Prieux épen borotválkozott, 
mikor Pierre berontott hozzá.

— öregem, hallgass ide 1 Nagy szol­
gálatra akarlak megkérni, igazán nagy 
szolgálatra . . .

És minden további bevezetés nélkül 
elmondta barátjának ügyét, habozását és 
azt, hogy nincs bátorsága szakítani. Egyéb­
ként nem szeretné, ha Gilberte elfeledné, 
mihelyt kitette a lábát . . .

— Tőled várom az ügy elintézését. 
— Fejezte be mondókáját. — Te ismered 
Gilbertet, ő ismer téged . . . Nos, ón ne­
ked adom . . . Legyen a tied 1

Gustave feléje fordította beszappano­
zott arcát, azután vállat vont.

— Neked ott jogaid vannak. Tudod I
— Felajánlom neked az elsőbb­

séget.
— Hallod, öregem, én nem akarok 

kibújni a feladat alöl ... Ha neked kel­
lemes, még ma értesítem Gilbertet a há­
zasságodról. A többire nézve, — tette 
hozzá nevetve — semmit sem ígérek.

— Helyes 1 — szólt Pierre és elbú­
csúzott, hogy gyalog elmenjen a minisz­
tériumba. Útközben érezte zsebében Gil- 
bertbe lakásának kulcsát, s ez gondolatát 
az elhagyott puha fészekre terelte. Eszébe 
jutott a chaise longue, a karosszók és a 
hármasban eltöltött szép esték.

— Ah, az komikus volnál — neve-
Az aratógép feltalálója s mind máig legnagyobb tökéle sitője az amerikai „Mc Cormiek“ világezég 1 Énnek 

kerületi képviselője a „Debreczeni Vasöntöde és Géplakatoséig", mely Péterfia-u. 73. szám alatti raktárhelyén nagy 
készleteket*tart úgy Mc Cormick-féle aratógépek, fűkaszálók, lógéreblyék és iókap&kból, mint egyébb hazai legjobb 
gyártmányú gazdasági-, borászati- és háztartási gépekből; minden igényű házi- és községi kutszivattyukból, építkezési 
vastárgyakból, kertibutorokból stb.
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Elnök: Jelenti, bogy az összes indít­
ványok visszavonattak, most tehát az én 
kérdésem felett való szavazás is elesik. A 
zárszó jogával senki sem kíván élni. A ta 
nácskozást befejezettnek nyilvánítom. A 
vasutasok pragmatikájának általánosság­
ban való elfogsdása felett holnap névsze­
rinti szavazással dönt a Ház. A fizetés ren 
dezésról szóló törvényjavaslatot azt hiszem 
elfogadja a Ház. Igen vagy nem ? (Igen.) 
Ha igen, akkor azt elfogadottnak jelen­
tem ki.

Kossuth beszél.
Kossuth Ferencz kereskedelmi mi­

niszter még mielőtt az einök a katározat°J 
kimondta volna, szólásra felállott, de az 
elnök nem vette észre.

Kossuth Ferencz kereskedelmi mi­
niszter : A legnagyobb felháborodással 
konstatálja, hogy a Horvátországból ki­
küldött képviselők a magyar törvényhozás 
menetét technikai obstrukcióval megaka­
dályozzák. Kérem a Házat, hogy a fizetés 
rendezéséről szóló törvény javaslat tárgya- 
lása szakittassék félbe és a pragmatika 
tárgyaltassék.

Elnök: Kérem a javaslatot a napi­
rend megállapítását méltóztussék propo­
nálni. , /r X

Kossuth Ferenc • Kérem 1 (Leül.)
A részletes tárgyalás.

Következik a fizetés róndezés rész­
letes tárggyalása.

Kossuth Ferenc : A módosítást elto-
^ "* Batthyányi Tivadar gróf a szakasz
utolsó bekezdését úgy óhajtja módosítani, 
hogy az előléptetés kivéve a soronkivuli 
előléptetést, a legközelebbi magasabb fize­
tési fokozatba rangszerint történjék, nehogy 
protekciósok jussanak előtérbe. (Helyeslés.)

Kossuth Ferenc : Battyhányi modo
sitását elfogadja. . .

A Ház Kubik és Battyhányi indít­
ványát elfogadja.

Vizy Ferenc indítványozza, hogy a 
a-ik lakbórosztályba vegyék be Rutkát is.

tett, miközben arra gondolt, hogy Gusta 
vet és Gilbertet váratlanul meglephetné,

A nap legnagyobb része szerelmi 
emlékek megsemmisítésével telt el. Dél­
után öt óra tájban felkerekedett Gilberte 
lakása felé.

A folyosóról, az ablakon át látta, 
hogy Gustave a kis angol asztal mellett 
ül, az ő. Pierre helyén. Gilberte, aki 
sárga pongyolában volt, átölelve tartotta 
nyakát. Előttük a csészében gőzölgőit a 
csokoládé.

— A nyomorultak 1 — gondolta Pierre 
és belépett.

A pár feléje mosolygott.
— Épen jókor jössz, — szólt Gusz 

tave. — Elmondtam ajánlatodat ,Gilber 
tenek.

— És én örülök, hogy köszönetét 
mondhatok érte, — szólt Gilberte. — Már 
azt hittem, nem látlak többé.

És komolyan odamutatott a sarokban 
álló karosszékre:

— Foglalj helyet 1
Pierre engedelmeskedett. A leány 

vállaira tette két kezét és igy szólt:
— Meg fogod érteni, drágám, hogy 

biztositani kellett sorsomat.
Pierre busán a zsebébe nyúlt.
— Itt a kulcs, melyet magamnál fa 

lejtettem.
— Oh, te mindig itthon lész ná 

lám, — felelt Gilberte.
És gyöngéden megölte Pierret.

Gaston Rageot.

Szünet után.
Kossuth Ferencz kereskedelemügyi 

miniszter kijelenti, hogy arról a kereske­
delmi miniszter a pénzügyminiszterrel 
együttesen fognak határozni. .

Surmin György a 9. § -hoz módosí­
tást ajánl, a mely szerint az első fizetési 
osztályba Zágráb is felvétessék és Eszek 
a Il.-ik osztályba.

Kossuth Fergncz: Az előttem sióm­
nak nem lehetett az a szándéka, hogy 
engemet meggyőzzön, mert olyan nyelven 
beszélt, amelyet én nem értek. így nem 
fogadhatom el indítványát.

Lorkovics Iván : Horvátul beszel. 
Kossuth Ferencz; A pénzügyi viszo­

nyok nem engedik meg, hogy hozzájárok 
hasson Batthányi indítványához annyit 
meg tehet, hogy indítványozza, hogy a 
9. §. utolsó bekezdéséhez szurassék, hogy 
a kezelő nők részére az eddigi lakbér mel­
lék továbbra is térvényben marad. Azt 
kívánja még megjegyezni, hogy a tisztvi 
selők árvái mindig előnyben részesülnek. 
(Helyes).

Elnök: S ólásra senki sem lévén 
feliratkozva a vitát bezárom. A tanácsko­
zást befejezettnek nyivánitom Következik 
a szavazás. , , _

A Ház a szakaszt Kossuth Ferencz 
módosításával fogadta el.

Következik a 10. szakasz.
Következik a 11. §■
Batthányi Tivadar gróf módosítást 

ajánl, hogy Budapesten alkalmazottak fi­
zetése és lakbére 1300 koronánál nem le 
hét kissebb. Ez legyen lótm'nimum.

Kossuth Ferencz kijelenti, hogy a 
vasutas nyugdíjazás helyzetén a kormány 
segíteni fog. Batthyányi indítványát elfo­
gadja.

Sümegi Vilmos: A dijnokok helyze 
lének, fizetésének javítását kéri.

Kossuth kijelenti, hogy a dijnokok 
lelyzetén igyekszünk javítani, bár nagy 
pénzügyi akadályok állnak fenn.

A Ház e szakaszt Batthányi indít 
ványával fogadja el.

Következik; a 12, 13, 14, 15,
A 15-ik szakaszhoz.
Batthányi Tivadar gróf a művezetők 

érdekében szólal föl és azok érdekében 
'.esz indítványt.

Lorkovics Iván horvátul beszél. 
Lorkovits Iván indítványozza, hogy 

a 15 ik és 16-ik szakasz közé vezessék, 
hogy azon állami vasúti alkalmazottak, 
kiknek fizetésük még nincs felelemelve, 20 
százalékkal emeltessék fel.

felkiáltások : Hogyne, most játszák
a jót.

Sztorónyi József államtitkár : Csalóka 
játéknak mondja a horvát képviselők ál­
lásfoglalását, kik mig egy részről obstruk­
cióval megakadályozzák a vasutasok fize­
tés rendezésének mielőbbi törvénynyé vál 
lását, addig mindenféle lehetetlen inditvá 
nyokkal akarnak kedveskedni a vasuta 
soknak. Batthyányi szavára megjegyzi, 
hogy a művezetők és szakiskolát végzet 
tekről eléggé gondoskodik a törvény.

Elnök : Az ülésti tiz perezre felfüg­
geszti.

Az uj pártalakulás és a kormány 
iráni bizalommal viselkedett többség 
megalakításának lehetőségéről beszél- 
nek. Egyébként sémi nyoma sincs az 
izgatottságnak.

Egy ellenzéki lap formaszerüen 
elmenti a lakosságot, azért, hogy nem 
rendez tüntetéseket, a mit azzal ma­
gyaráz meg, hogy a lakosság bizalom­
mal viseltetik a Budapesten levő hor­
vát képviselők iránt.

Valószínűnek tartják, hogy szom­
baton és vasárnap, mikor a horvát 
képviselők Budapestről, Zágrábba men­
nek, nagyobb tüntetés lesz.

A koalíciós újságok derekasan 
előkészítik a talajt erre.

Nemcsak Rakodczait, hanem ma­
gát a királyt is éles hangon megtá­
madják.

így a Pokrét ezt írja:
A döntés most a királynál van, két­

ségtelen, hogy az uralkodó helyzete na­
gyon nehéz. Mindenekelőtt meg kell álla­
pítanunk, hogy a király szentesítette a 
Kiegyezési törvényt, tehát egy állami alap­
törvényt és esküt is tett rá. Ha a király 
a magyar kormány álláspontját és eljárá­
sát helyesli, s ha a bán kijelentése sze­
rint beleegyezik abba, hogy a kiegyezést 
egyoldalúan, megváltoztassák, ha tehát 
jóváhagyja azt, hogy a horvátok ezzel a 
szerződéssel a nekik nyújtott garanciát és 
oltalmát elveszítsék és ha hozzájárul 
ahhoz, hogy a horvát nemzet jogai ki 
játszassanak, akkor világos, hogy az ud­
var politikája ellenünk irányul, és ha ezt 
a rendszer erőszakkal, keresztül vinné, 
akkor a horvát nép ezt árulásnak fogja 
tekinteni s az oly ellenállást fog kifejteni 
a milyet sem Magyarországon, sem Becs­
ben bizonyára nem várnak.

Az aj horvát bán.
Hangulat Zágrábban.

Támadják a királyt.
— Távirati tudósítás. —

Budapest, junius 27.
A megváltozott politikai helyzet 

és Rakodczainak bánná való kineve­
zése szolgáltatja a beszélgetés kizáró- 

I lagos tárgyat politikai körökben.

A tanács és a rendőrségi 
sikkasztás.

Értekezlet a főkapitányságnál. 

Nagy Sándor a vizsgálóbíró előtt.
— Saját tudósítónktól. —

Debreczen, junius 27.
A városházán és a rendőrségen még 

mindig Nagy Sándor sikkasztása foglal­
koztatja a tisztviselőket. Különösen Végli 
Gyula rendőrfőkapitány gondolkozik so­
kat azon, — hogy a jövőben mi módon 
lehetne a hivatali sikkasztásokat mega­
kadályozni.

A főkapitány ebben a tárgyban 
egyébként tegnapelőtt beadványt is inté­
zett a tanácshoz, amelyben a bűnös visz- 
szaélések megakadályozása végett igen 
érdekes propoziciókat tett. A főkapitány 
azt javasolta, hogy a bűnügyi osztályon fl 
büntetés pénzek kezelésével Ács Nagy 
Ferencz rendőrfogalmazó bizassók meg, a 
kinek e munkájában segítsége lenne Kör­
ner Gyula lovasrendőr felügyelő és Por­
csin őrsparancsnok. Úgy Ács mint Kör­
ner anyagi garanciával is rendelkeznek, a 
pénztárkezelésre tehát teljesen alkalma­
sok lennének.

Á tanács tegnap tartott ülésén fog­
lalkozott ezzel a beadvánnyal, s kimon­
dotta, hogy külön rendőrségi pénztár föl­
állítását azért nem tartja szükségesnek, 
mert a pénz kezelésért mindig a hivatal 
főnökök felelősek. Ez a határozat az adott 
esetben azt jelenti, hogy Nagy Sándor

k
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sikkasztásáért Boldizsár, Kálmán dr-nak 
kell viselni az anyagi felelősséget.

A tanácsi határozat után Vógh Gyű 
la főkapitány ma délutánra értekezletre 
bivta össze az összes kapitányokat és fo­
galmazókat. Az értekezleten a pénz ke­
zelésről és elküldéséről volt szó.

Megbeszélték a tisztviselők, hogy a 
pénzkezelő kapitány vagy fogalmazó ez­
után minden hónapban rovancsolni fog. 
Ha pénzt küld valahozá, a küldött pénz 
mennyiségét, a küldő nevét telefonon je­
lezni fogja. A hol nincs telefon, oda a 
pénzt vivőt valaki elkíséri kis idővel a 
pénz kézbesítése után újból tudakozódni 
fog, hogy az rendeltetési helyére jutott-e 
tényleg. Ez az ellenőrzés, ha nem is oly 
tökéletes, mint a központi pénztár, vala­
mennyire mégis megakadályozza a a sik­
kasztást.

*

Nagy Sándort tegnap hallgatta ki 
Hoffmann József vizsgálóbíró, A szeren­
csétlen tévútra tévedt fiatalember teljes 
beismerésben van. Vallomása után Hoff­
mann József kihirdette előtte az előzetes 
letartóztatást elrendelő végzést, amit Nagy 
Sándor megfelebbezett.

A sáskairtást befejezik.
A* utolsó 14,176 korona.

, -- Saj-U tudósítónktól —

Debreozen, junius 27.
Amennyire a sáskairtó gépektől s 

a munkások erejéből telt, megtisztul] 
tűit a Hortobágy a nagy veszedelem­
től, a sáskától. Jablonovszky József, a 
rovartani intézet igazgatója, aki a sás­
kairtási kezdetétől fogva állandóan a 
Hortobágyon tartózkodik, ma távirati 
utón jelentette Kavács József polgár- 
mesternek, hogy a sáskairtás a vége 
felé jár.

A munkának utolsó részlete most 
folyik még az Elep szélen, Ökörföl­
dön Szálka halom körül.

Mint a jelentés mondja, e helye­
ken a sáska teljesen ki van irtva, 
ugyannyira, hogy koránt sincs ok baj­
tól tartani. A sáskairtásra alkalmazott 
munkaerő egyrésze a pusztaság más 
fertőzöttebb helyén dolgozik igen szor­
galmasan, de ez a munka is mihamar 
véget fog érni.

Jablonovszky József jelentésében 
pénzt is kért a polgármesteri hivatal­
tól. A házipénztár ma táviratilag kül­
dött pénzt Jablonovszkynak 14167 
koronát, amely az e heti irtás mun­
kálatainak fedezésére szolgál.

Mint jó forrásból értesülünk, a 
sáskairtás e hét végén bevégzödik. 
Habár nincs kizárva, hogy újabb fer­
tőzések lesznek a jövőben, mégis bíz­
nia kell a gazdaközönségnek, az ed­
dig elért eredményben, emi a 3 esz­
tendő irtása között a legsikerültebbnek 
mondható.

A sáskairtás költségeinek részbeni 
fedezésére a földmivelési minisztérium­
tól ma 15 ezer korona érkezett, ame­

lyet, mint az állam hozzájárulását ke­
zelik. Miután tudvalevő, hogy a sás­
kairtási törvény Debreozen város költ­
ségeit nagyobb részben állapítja meg 
az államinál, a törvényhatóság felter* 
jesztést tesz Darányihoz, hogy a tör­
vény módosítására tegyen javaslatot a 
képviselőháznak.

Érdekekes végül megemlíteni, 
hogy az összes költségek mintegy 
100 ezer koronára rúgnak.

Polónyi Vargája.
Az idegbeteg fiatalember.

— Expreez tudósítás —
Budapest, junius 27.

Polónyi Géza és Lengyel Zoltán uj 
harcáról a következőket jelenti tudósí­
tónk :

A Polónyi-Lengyel-ügybe, mint tudva 
van, beleszólt az egyik vádlónak, Varga 
Józsefnek a bátyja, Varga Sándor igazság­
ügyminiszteri osztályvezető.

Egy nyilatkozatban azt mondja öcs 
cséről, hogy ez könnyen szuggerálható 
elmegyönge ember, aki már elmegyógy­
intézetben is volt. Ezzel megakarta gyön­
gíteni Varga Józsefnek Polónyi Géza ellen 
tett terhelő vallomását, mely szerint őt 
hamis tanuzásra akarták rábírni.

Varga Sándor nem érte be ezzel a 
nyilatkozattal, a mentésben odáig megy 
el, hogy öcscsét vissza akarja vitetni oda, 
ahol állítólag eddig volt, egy elmegyógy­
intézetbe.

Ma reggel Varga Sándor megjelent 
a főkapitányságon és egyenesen a fő­
kapitányhoz ment, a kinek ezeket mon­
dotta :

— Tanácsért jöttem, méltóságos 
uram Tudja méltóságod, miket müvei az 
öcsém, Varga József, aki ideggyenge, neu- 
raszténikus ember ; nem tudja, mit cse­
lekszik, könnyen befolyásolható és amint 
a tények igazolják, országos botrányt idéz 
elő. Arra nézve kérek tanácsot, hogy mi­
tévő legyek az öcsémmel szemben.

A főkapitány kijelentette : más ta­
nácsot nem tud adni, minthogy vizsgál­
tassák meg Varga Józsefet egy elmegyó- 
gyászszal. Varga Sándor kérdésére, hogy 
kihez forduljon, a főkapitány Moravcsik 
tanárt ajánlotta.

Varga Sándor ezek után megkö 
szönve a főkapitány szívességét, eltávozott.

Megőrült az orvosnál.
Egy fiatal leány tragédiája.

— Saját tudósítónktól. —

Debreozen, április 26.
Tragikus jelenet folyt le tegnap 

este dr. Losonczi Álmos megyei főorvos 
rendelő szobájában. Egy fiatal asszony 
örült meg ott. A szerencsétlenség 
.részleteiről tudósítónk a következőket 
jelenti:

Tegnap délután megjelent dr. Lo- 
sonczy Álmos főorvos lakásán egy csi­
nosan öltözött fiatal asszony. Szekeres 
Mihálynénak mutatkozott be. Előbb be­
tegségéről kezdett beszélgetni, majd

pedig zavartan egy és más dologról. 
Losonczi dr. előbb azt hitte, hogy az 
asszony tulidegesés beszédének zavart - 
ságát ez okozza. Később azután meg­
lepetten tapasztalta, hogy a fiatal asz- 
szonyon örülési rohamok mutatkoztak. 
Egyszer sirt, majd nevetett és ez igy 
ment egy jó fél órán keresztül.

Dr. Losonczi Álmos végre is tele­
fonált a mentőknek, akik a szeren­
csétlen fiatal asszonyt beszállították a 
közkórházba. Itt a fiatal asszonyt meg­
vizsgálták és az elme gyógyászati osz­
tályon helyezték el. Állapota igen 
súlyos.

A szerencsétlen asszony a kór­
házban nem csillapult. Egyre betegsé­
géről beszélt s majd a halál rémképeit 
festegette. Bár csilapitó szert adtak be 
neki, de egész éjjel olyan nyugtalan 
volt, hogy valószínűleg megöli a halálos 
vergődés.

Tizennégyéves Othello.
Gyermekek szerelmi regénye.

— Baját tudósítónktól. —

Debreozen, junius 27.
Szentesi tudósítónk közti velünk az 

alábbi érdekes, s majdnem végzetes ki­
menetelű szerelmi regényt, amelynek két 
gyermek a hőse.

Gyovai Mihály egy szentesi földmű­
vesnek 14 éves fia annak rendje módja 
szerint tette a szépet Fábit Mari 14 éves 
gyermekleánynak. Folyton a lány nyo­
mában volt, eljárt a házukhoz s udvarolt 
neki. A serdületlen hajadon viszonozta a 
fiú regényes érzelmeit s szívesen fogadta 
a hódolatot.

A gyermek idill azonban tegnap oly 
fordulatot vett, mely a büntető hatóság 
beavatkozását tette szükségessé. A szerel­
mesek összezördültek és a 14 évés ga­
vallér revolverrel kétszer rálőtt a „ked­
vesére“, akit az utcán meglesett. Fábit 
Mari megsebesült, de szerencsére nem sú­
lyosan.

A fiatal bűnöst elfogták a csendőrök 
és a járásbíróság fogházába kísérték. Val­
latásánál kiderült, hogy féltékenységből 
előbb a leányt, azután önmagát akarta 
megölni.

A járásbiró előtt ezeket vallotta a 
serdületlen szerelnos:

— Én a Marit feleségül akartam 
venni. Ő meg is ígérte, hogy hozzám jön, 
de a múlt vasárnap megharagudott rám. 
A templomba mentünk, én egész odáig el­
kísértem. Tovább nem akartam menni, 
mert a sok nép előtt szégyellem magam. 
Á Mari ezért dühös lett és azóta mindig 
mással járt együtt. Én megakartam halni, 
de a Marit is el akartam pusztítani. Pisz­
tolyt vettem és előbb egy fán próbáltam 
ki, hogy lehet o vele lőni. Azután meg­
lestem Marit.

Kiderült a vizsgálatból, hogy a fiú 
8—9 lövést tett a leányra, amiből kettő 
talált.

— Magadat is megakartad ölni kér­
dezték a vallatásnál.

— Igen.
— De hisz meg sem próbáltad.
— De igen, csakhogy akkorra már

Debreozen sörcsarnok
(városházzal szemben.) Ujj kezelésben. Ajánlom tisztán kezelt, 
italaimat, kitűnő konyhámat. Pontos és figyelmes kiszolgálás.
Kellemes nyári kerthelyiség, Tisztelettel
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rossz volt a pisztoly s nem volt nálam 
kés, hogy megigazítsam.

A fiút egyelőre szabadlábra helyez- 
ték. Ügyeivel a szegedi büntetőtörvényszék 
fog foglalkozni.

SZÍNHÁZ.
A színházi ügyek uj intézői. A

vallás és közoktatásügyi minisztériumban 
a színházi ügyeket a belügyminisztérium­
tól való átvétel óta K. Lippioh Elek mi­
niszteri osztálytanácsos intézi és nem 
Molnár Viktor államtitkár, mint hiresztel 
ték. Az uj szinószeti ügyosztályba beoszt­
ják a kultuszminisztériumnak ez idő sze­
rint más ügyosztályában működő bzász 
Károlyt, Gönczi Mórt, Huszka Jenőt és 
Martos Ferenczet is, kik már eddig mint 
írók, illetőleg zenészek, megfelelő képesí­
tésüknek kiváló bizonyítékát adták. A vi­
déki színészet felügyelője továbbra is Fes­
tetics Ándsr gróf lesz.

Mindenféle ilyesmire gondolta* a| 

jonngresszucíon ulésezök, csa x arra az ^ társaság tagjai fővárosi sziné-
esetre nem, ha a léghajó valamikor i ek köztük látjuk László Rózsit a tő­
ilyen nagyszabású szerencsétlenség v^r0si Cabaret művésznőjét Bárdos Ma­
okozója volna, mint a mostani. Az urak riskát a Király színház legszebb művész- Snüieg La s^itoflak l.°gy a

parasztnépség épp oly jól tudja, mint Lomikug aNáni szerzője, Papp Jancsi ba-
ók, hogy égető anyaggal van töltve a ritonéne]íes és Horváth Kálmán, aki szen-
éghajó. A hajdúböszörményi eset al- záciős humoros számokat ad elő. A kon-
calmasint bíróság elé kerül, mert a feránssé nehéz feladatát Adorján László
kincstár nem hajlandó a kárt megté- fővárosi hírlapíró kollégánk végzi, aki Kincsicti nem noju* n ° b c.n lánmval és Cabaret versei-

A böszörményi szeren­
csétlenség

Por a kincstár ellen.

riteni.

ÚJDONSÁGOK.
Sxerkeeztöaégi telefon sz- 339,1 válthatók. 
Szerkesztőségi 6.: d. e. 8—13 d. n. 2 6. éjjeli 2.
Szerkesztőség és kiadóhivatal Piacz-utcza 47. sz,

szellemes kiszóllásaival és Cabaret versei­
vel frenetikus hatást ér el. Már a nevek 
garanciát nyújtanak az erkölcsi és anyagi 
sikerre és mondanunk sem kell, hogy az 
estélyek iránt óriási érdeklődés van máris. 
Jegyek Békés Lajos divatüzletében előre-

— Az alispán Tiszacsegén. Ko­
vács Gyula alispán tegnap Tiszacsegén

I volt Latinovics Mihály államépitészeti hi- 
— A tiszai füzes bérlete A vá vatalfőnökkel együtt. Itt a vármegyei kör- 

rosnak a Tisza mentén van nagyobb ia- utak átadása ügyében tartott az alispán 
gatlana. a melyen a füzesben való legel- hivatalos szemlét
tetési jogot Rátkay Ödön bérli. A bérlő —Aki regényeket lop. Pakolsz 
az iránt folyamodott a város tanácsához, ^iklósné tegnap szellőztette lakását a 
hogy tekintettel a Tisza idei áradására a Nap ulca 22 szám alatt. Ezt az alkalmat 
mely nagy kárt okozott, a bérleti összeg egy szemfüles tolvaj arra használta fel, 
felét engedje el. A tanács ma foglalkozott Lgy az álaknál levő köiyv állványról
az ügygyei s Rétkay kérését teljesítette. reg^nyt, közte „Utazás a föld körül“

— Debreczen alapitó tag- ellopta. A kár 50—60 korona. Jakobsz 
sásra. Az Omge azzal a kérelemmel Mikiósné a tolvajlásról. jelentést tett a járult a városhoz, hogy lépjen be az Underage™ ahol a „«gálától elten-

alapitó tagok sorába. A tanács mai 1 lBten jelöltje. Budapesti tudó­
ülésén javasolta, hogy a közgyűlés L|tónk jelenti; Ma reggel a Városligetben 
teljesítse az Omge kérését. egy 40 —45 évesnek látszó ember rátá-

n „ „támténi munkák felül- madt Szabó III Sándor rendőrre és botAz útépítési munkaa ieiui vnt,vnk az isten ie

Az áldozatok állapota.
Expresz tudósítás.

Debreczen, junius 27.
Tudvalevő immár, hogy a H.-Bö- 

szörményi léghajószerencsétlenséget a 
hajmáskéri tüzérségi gyakorlótérről el­
szabadult léggömb okozta. — Az útépítési munkait ieiui-i:r isten ie-

A szomorú eset mindent . al-

polgári úthoz julius 2-án délelőtt 8-12-ig ságra. Útközben az őrült e mesélte, hogy 
Wesznrémv István ugyanezen úthoz Bö az öreg isten pályázatot hirdetett helyet 
szörményben Balthazár Dezső, az egyeki tes állásra o pályázott és Jk‘
vasúti átjáróhoz julius 5 éré délelőtt 9 üst. Ä
órára Dávidházy Sándort, a Debreczen- hogy Vladák Károly h-ntes. Lalá 
egri úthoz julius 6-8 ára Dávidházy Já- nála egy írást, amely szermt, 
nőst, Nagyvárad-Budapesti-P.-Ladányi nevezi helyettes istennek. A lipotmezore
úthoz julius S-ára Kiss Ferenczet, Deb szátiltották. i,AfcAi.f4nihn.
reczen—Budapest—szoboszlói úthoz julius Belehalt a hoDortjaioa.
14 éré Dávidházy Sándort. A miniszter Kovács Ernő csizmadia, mint ezt rész­
képviseletében az utak építését Pűnkösti hetesen megírtuk nagyzási hóbortban 
Ferenc vizsgálja felül. szenvedett s ez a múlt héten oly erős

— Dalmy László emléke- értékben tört ki rajta, hogy a gyönge 
zete. Városszerte közbecsülésnek ör- szervezetü ember belepusztult beteg- 
vendett, a debreczeni uritársaságok I gégébe. A szerencsétlen ember hátra- 
egyik kedvelt tagja Dalmy László maradt csaladja iránt nagy a részvét, 
nagybirtokos. Ezelőtt két esztendővel - .........................

kaimat adott annak a kérdésnek a 
megvitatására, hogy a kárvallott kitől 
keressen kártérítést.

Minthogyjeddig még nincsen lég­
hajó jog, csak természetes, hogy a té­
teles jogok valamelyikének alkalmazá­
sával lehet a kártérítést törvényes utón 
szorgalmazni.

A léghajósok természetes köte­
lessége, hogy a felszállás helyén az 
embereknek, akik segédkezet nyújtot­
tak a leszállásnál azzal, hogy feltar­
tották a horgonyt, hogy leszerelték a 
hálót és a kosarat, hogy összecsoma­
golták a gáz óriási bársony-tartályát, 
hogy ezekért a szolgálatokért kellő ju­
talmat adjanak. Úgyszintén kötelessé­
gük a mezőn okozott károkat is gaz­
dagon megtéríteni, hogy semminémü 
utólagos kártérítési igényperre ok ne 
legyen.

Ha mindkét részről ilyen irányban 
különbségek merülnének föl, arra az 
esetre gondoltak az öt esztendővel ez 
előtt megtörtént brüsszeli tourista-kon 
gresszuson.

Ott kijelentették, hogy különbsége 
kell tenni civil és katonai léghajók kö­
zött. A katonaiak nem hagyhatják el 
hazájukat, hanem okvetlenül az állam 
határain belül maradjanak és csak itt 
szállhatnak le. A tisztek csak egyenru­
hában járhatnak és fényképes igazol­
ványokkal kell hogy ellátva legyenek. 
A civilt léghajósoknak is állandóan 
magukkal kell vinniük egy igazolványt. 
A ballonon kell, hogy ott legyen az or­
szág zászlója. *

— --------------- 1 — Japán hadihajókon. Kiéiben,
azonban kínos betegeskedés után meg- ahol a japán Qajórájt üdvözölte a német 
halt. Az úgynevezett pénzügyi kuglizó császár, ezer meg ezer ember nézi az ott 
társaság tagjai melegen őrzik a meg- veszteglő japán hadihajókat. A fölkelő 
boldogult Dalmy László emlékét s teg- naP országa lobogójának szinte mágikus
nap a temetésének évfordulója <dka " egyáltalában nem láttak teljesenen fölsze- 
mával a kuglizó húsz tagja kivonult I reit japán hajóóriásokat. A két hajónak 
a Kossuth-utcai temetőbe s a felejthe- „Csukuba, és „Csitose“ a neve. A német 
teilen jóbarát sírját megkoszorúzták. A teugevésztisztek maguk is bámu’ják eze- 
A sírnál Oláh Imre anyakönyvvezető ket a ha.jókat- A „Csukuba“ 
mondott szop megemlékező beszédet. " „ÄiiÄ" jÄ"

— Ti* részvény. Megírtuk tegnap, kényén erősebben van fölszerelve, mint 
hogy a jog és pénzügyi bizottság a Deb bármelyik, a kikötőben veszteglő német 
recenben megalakuló faipari rószvénytár- sorhajó. De ennél a hajónál még sokkal 
saság részvényeinek jegyzését nem tartja nagyobb hajóik vannak. A nézőknek kü- 
ajánlatosnak. A város tanácsa ezzel szem- lönösen imponálnak a 30 5 centiméteres 
ben javasolta a közgyűlésnek, hogy az uj Agyuk. Ennél még jobban érdeklik a né- 
iparvállalatnál jegyezzen 10 darab rész- zőközönséget a fedélzeten lévő emberek,
vényt. _____ azok a tengerész katonák, akik Togó pa-

— Fővárosi művészek terített rancsnoksága alatt oly csodálatos bátor­
asztalok mellett. Horváth Kálmán a ságról és kitartásról tettek tanúságot. 
Király színház művészének vezetésével — Ha a japán tengerész katonák tér 
nagyszabású Cabarett társaság fog ven-1 metre nézve kisebbek is a mint az

A *t ' »
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európaiak, — de azért a fürgeséget 
és ügyességet azonnal észre lehet venni 
rajtuk. Az ügyességen és fürgeségen kívül 
erőseknek és kitartóknak is látszanak. 
Maguk a japán tengerész katonák sokkal 
kisebb kíváncsisággal nézik az európaia­
kat, mint ezek őket. Csöndesen és vidá­
man végzik a dolgaikat: foltoznak, háló­
kat készítenek, tisztogatják a hajókat, 
csevegnek, még rajzolgatnak és festenek 
is, miközben pipázgatnak, szivarozgatnak. 
Legérdekesebb az, hogy még közönséges 
matrózok is rajzolnak és festenek. Olvasni, 
írni valamennyi tud. Majdnem minden 
délután, amikor a matrózok elvégezték a 
dolgaikat, ott heverésznek a hajó fedél­
zetén s kiterítenek maguk elé valamely 
könyvet, amelybe belemélyednek. Sok 
embert meglepett az, hogy a japán ten­
gerészek mily barátságosak és nyájasak. 
Az egyik előkelő tiszt felesége, aki láto­
gatást telt a japán hajóban, tud japán 
nyelven beszélni s ezen a nyelven szólí­
totta meg a közlegényeket is. A hatás, 
amelyet a német asszony japán társalgása 
tett a matrózokra, szin'e leír háti a n volt. 
Körülvették az urinőt s mint kiváncsi 
gyermekek néztek rá. A matrózok bizto­
sították, hogy sohasem felejtik el a kel 
lemes meglepetést, a mit ezzel nekik 
okozott.

— Utcai botrány. Alapos kis utca 
botrányt rögtönöztek tegnap a Csapó utcán 
Dóka Borbála és Traján Istvánná. Dóka 
Borbálának nem tetszett, hogy Traján Ist­
vánná napernyővel sétál és emiatt meg­
verte. A rendőrség megindította ellenük a 
eljárást.

— Sikkasztó kereskedő. Buda 
pestről jelentik : Bieveczki Jakab begos- 
lavi születésű 36 éves kereskedő azok közé 
tartozik, akikről ^a rendőrségi évkönyv 
nagy haraggal megemlékezik, mert ők 
Budapest becsületességének és közbizton­
ságának rákfenéi. Elkergetik őket Orosz­
országból, kiűzik Romániából, nem tűrik 
meg sehol, itten nálunk menhelyet talál­
nak. Azután pedig, mert élni kell, minde­
rn'k úgy ól meg, ahogyan tud. A legtöbbje 
koldul, másik része házal és csal, sokan 
zsebtolvajok, az apró „bűnösök“ minden 
fajtája kikerül belőlük. Van, aki be nem 
éri az en detail üzlettel, hanem cn gros 
kezeli. Bieveczki Jakab Ernyei Ignác ke­
reskedőtől vett át árukat, amelyeket érté­
kesített, azután a pénzzel tovább ment más 
hazát és más áldozatot keresni. Ernyeit 
740 koronával károsította meg, mire ez 
feljelentést tett a sikkasztó ellen, aki ellen 
most a büntető törvényszék vizsgálóbirája 
elfogató parancsot adott ki. Bieveczki kö­
zéptermetű, erős, haja ritka, homloka ma­
gas, szeme világoskék, orra nagy, a homlok 
felett, közvetlenül a kopasz fején, diónagy­
ság u dudorodás. Nem tud, másként, csak 
orosz-zsidó dialektusban németül beszélni. 
És az ilyen ember csalni mégis tud. A 
rendőrség keresi.

— Nagy csoda Debreczenben.
Ha látni akarod úgy sétálj ki a Kinemo 
tográfok királyának remek pavilonjába, a 
hol ma kerül bemutatásra: Csoda a ten­
ger mélyében. A mozgó-fényképek igazi 
remeke ez a kép, remekül színezve az 
egész, amiért is felhívjuk a n. é közöni 
Rég becses figyelmét. Nagy kényelem olcsó 
helyárak.

— Gáspár regénye. A Narten-félc 
bioskop ma újból újdonságai kedveskedik 
közönségének, ezen kép olyan szép, hogy 
a nézőt teljesen lebilincseli s szinte ma­
gával ragadja. Ezen képet aki látja többé 
ezt nem lehet elfeledni. A kép 800 méter 
hosszú 21 képletben sziuezve.

— Szalmaözvegyeknek csak úgy 
kellemes a nyár ha vacsorázni a Dréher 
nyári kerthelyiségébe jár.

I
— Iskolai beiratás. Á debreczeni (egy beszéde miatt csendőrökkel távo- 

négy osztályú _ nyilvános magán polgári ütottAk el a közgyűlési teremből.
A mióta a koalíció uralomra ju-fiuiskolában (Nemzetőr-u. 3.) a jövő tan­

évre szóló beiratkozásokat naponta d. e. 
10—12-ig fogadja el az igazgatóság.

— Úti készletek, kézi bőröndök, 
női kézi táskák, pénz-, szivar- és 
czigaretta tárczák a legszebb kivi 
telben Mentze áruházában Kossuth 
utcza 4.

— lOOO darab színes oxford inget 
vettem alkalmi árban, a kirakatokban lát­
ható. mig a készlet tart, nagyon olcsón 
lesz eladva a „Nyakkendőkirály“-nál, Dcb- 
reczen, a főposta mellett.

— Ha szépet és olcsót akarunk 
vásárolni, bizalommal keressük fel 
Mentze áruházát Kossuth utcza 4. 
sz. alatt.

— Már csak rövid ideig tart a 
Darvas Ede Piac utca 24. szám alatti 
csőd tömegből fenn maradt áruk eladása. 
Kapható még nagy választékban ulazó 
lüszter köpenyek, selyem alsó szoknyák, 
mosó csipke blouzok, gyermek ruhák. Az 
áruk most már becsáron alól lesznek el­
adva. — Berendezés még kapható, három 
nagy tükör, gáz lüszter, kirakat lámpák, 
posztó függönyök.

A „Hajdumögyei népbank Piaci,- 
uteza 26. sz. nagytőzsde épületében min­
den törzsijeiéire, azaz heti 50 fillér befize­
tésre utólagos kamatszámolással 100 korona 
kölcsönt folyósít. Ezen rendszer mellett 
nem kell a kölcsön után külön kamatot 
fizetni, mivel a heti befizetésekben a kamat 
s benfoglaltatik.

— Vízvezeték, fürdők, szivattyúk 
és csatornázások berendezését szakszerűen 
jótállással készít és javít a legjutányosabb 
árak mellett Wílheim és Weinberger sze 
relők, Debreczen Hatvan-u. 4.

— Könyvkötészeti és bőrdiszmun- 
kákra legajánlhatóbb cég Antalfy F. Piac 
utca 31. a városházzal szemben.

— Ki akar szép iernii ? Erre a kérdése 
bizonyára igennel fognak felelni összes nő olvasó­
ink Igen ám, de a szép isteni adományában nem 
részesülhetett mindenki s igy azon kell igyekezni, 
hogy az arezbört szépítsük s a szépséghibákat eltün­
tessük. Ilyen biztos szer azonban nagyon kevés vau, 
de ezek közt az első helyet bizonyára Grósz Nagy 
Ferencz gyógyszerész „Fáy“-féle arczkrémje foglalja 
el, mely pár nap slat meglepően eltüntet szeplót, 
májfoltot, pörsenést, pattanást és minden más bőr­
bajt. Kisimítja a ránezokat és himlőhelyeket s még 
koros egyéneknek is üde arezszint kölcsönöz. 1 tégely 
1 korona, hozzá való Fáy-szappnn szintén 1 korona

tolt, keveset lehetett hallani gróf Ká­
rolyi Istvánról. Legutóbb pedig bete­
geskedni kezdett. Egyik fővárosi esti 
lap néhány nappal ezelőtt jelentette, 
hogy a grófot szélhüdés érte. Azóta 
Egyetem utcai palotájában ápolták — 
de a leggondosabb orvosi kezelés sem 
segíthetett rajta, s ma délután meghalt.

Temetése iránt a család fog in­
tézkedni. Óriási vagyonát fia és ellen­
lábasa, a ki végtelen sok kellemetlen­
séget szerzett neki, fogja örökölni. Ez 
tudvalevőleg gróf Károlyi György, aki 
a darahant korszakban Fiume kormány­
zója volt.

Gróf Károlyi István meghalt.
— Távirati tudósítás. —

Budapest, junius 27.
A leggazdagabb magyar mágnások 

egyike, gróf Károlyi István, aki a köz­
életnek is egyik kiváló szereplője volt, 
ma délután Egyetem-utcai palotájában 
meghalt.

Óriási vagyona mellett nem min­
dennapi értelmi tehetségei adott a sors 
gróf Károlyi Istvánnak. Elmés, a mág­
nás készültséget jóval túlhaladó ember 
volt, a ki különben az utolsó évtized­
ben is jelentős szerepet játszott. A nem­
zeti küzdelmek idején mint a 48 as 
párt tagja és Nagykároly országgyűlési 
képviselője híven kitartott a koalíció 
mellett, és nevének, vagyonának súlyá­
val Szatmár vármegye ellentállási harcát 
csak erősítette. Azon a nevezetes szat- 
mármegyei megy egy ülésen, a melyet 
Kristóffy parancsára csendőrökkel ver­
tek szét, gróf Károlyi István ott volt, s

Vége az általános vitának.
A vasutasok fizetését megszavazták.

Batthyányi gróf Ludwigh Gyula 
ellen.

— Távirati tudósítás. —
Budapest, junius 27.

A képviselőház mai ülésének befe­
jezése azt az örvendetes dolgot hozta inog 
a vasutasoknak, hogy fizetésrendezésükről 
szóló törvényjavaslatot a képviselőház úgy 
általánosságban, mint a részletekben el­
fogadta.

A törvényjavaslat tárgyalása során 
a 19 ik §-nál. gróf Batthyányi Tivadar 
ajánlott módosítást. Azt javasolta, hogy a 
vasutasok uj fizetése 1907. év január 1- 
től számíttassák.

A 20-ik § nál ugyancsak Batthyáni 
Tivadar állott fel és erős támadást inté­
zett Ludwigh Gyula államtitkár a máv. 
elnök igazgatója ellen, akiről azt mondotta 
hogy amióta a koalíciós kormány van 
uralmon, állangóan izgat a vasutasok 
közt a kormány ellen.

Kossuth Ferenc beszólt ezután s 
kérte, hogy a szakaszokat változataira! 
fogadják cl.

A Ház a szakaszokat változatlanul 
elfogadta.

Ezután a képviselőház a törvény- 
javaslatot úgy álta/ánosságban,\mint rész­
letéiben elfogadta.

Enök indítványozza, hogy miután 
Kossu h Ferenc kereskedelemügyi minisz- 
a fizetésrendezés éi a szolgálati pragma- 
matika között junktimot létesített — a 
fizetésrendezés 3 ik olvasását halasszák 
ol a szolgálati pragmatikáról szóló tör 
vényjavaslat letárgyalásáig. A Ilíz ezt 
elfogadta.

A holnapi ülés napirendjének meg­
állapítása után az ülés véget ért.

TÁVIRATOK.
Tüntetés Wekerle ellen.
Becs, junius 27. Wekerle Sándor 

miniszterelnök a királyi kihallgatás 
után látogatást tett A cron Ihat báró 
külügyminiszternél majd Beck báró 
miniszterelnököt és Korytovszky pénz­
ügyminisztert kereste fel. 5eck bárót 
az osztrák Reichsrathban kereste fel 
Wekerle, a ki a miniszteri páholyba 
vezette fel a magyar kormány el­
nökét. Itt sokáig beszélgetett a két 
miniszterelnök, a mikor a Reichs-
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rathban levő horvát képviselők észre­
vették Wekerlét és tüntetni kezdtek el­
lene. Wekerle közömbösen nézte a bor- 
válókat. A Reichsrathban épp a költ­
ségvetést terjesztette be Korrytovszky. 
Wekerlét inkább az osztrák miniszterek
beszéde érdekelte.

Becs, junius 27. Wekerle Sándor 
miniszterelnök Günther Antal dr. igaz • 
ságügyminiszter és Radoczay az uj 
bán ma este visszautaztak Budapestre.

A hadnagy ur mulatott.
Nagyszőlős, junius 27. A Szat- 

máron állomásozó honvéd gyalogezred 
egyik hadnagya lárady Sándor Nagy­
szőlősön együtt mulatott egy társaság­
gal. A hadnagy sokat ivott, s végül is 
belekötött mulató társaiba, a kiket rö­
viden legazemberczett. A civil társaság, 
hogy a botrányt elkerülje, egy másik szo­
bába ment át. Közben a hadnagy ismét 1 
krakélereskedni kezdett, mire Niczky 
Sándor megyei tisztviselő pofon vágta.
A hadnagy erre kardot rántott, de el­
vették tőle a kardot. Kérésére aztán 
vissza adták. A társaság tovább mu­
latott, s a hadnagy is ott maradt a 
helyiségben. Mikor aztán a társaság 
oszlóban volt, a hadnagy neki rontott 
Kovács tanítónak, és azt kardjával 
súlyosan megsebezte. A társaság tag­
jai erre ismét elvették Váradytól a 
kardot, azt összetörték, s a hadnagyot 
megverték. Az eset nagy zenzációt 
keltett Nagyszőlősön, s természetesen 
folytatása is lesz.

Gyilkosság a politika miatt.
Budapest, junius 27. Kudzsil hu­

ny admegyei községben Zsenegai György 
és Drogoj Miklós gazdák a politika felett 
tárgyaltak. Zsenegán dicsérte Vajda Sán 
dór oláh képviselő eljárását, mig Dragoj 
ezt helytelenítette. Ebből aztán verekedés 
lett. Zenegan úgy vágta földhöz a vere­
kedés közben Dragojt, hogy az ször­
nyet halt.

A gyilkos fegyver.
Déva, junius 27, Bollás József erdőőr 

Alsó Barbacsen községben magára hagyta 
két kis fiát, kiment az erdőbe felügyelni. 
Az egyik kezébe kerítette apja revolverét 
és azzal két éves öcscsét agyonlőtte.

Nagy tűzvész Ungváron.
Ungvár, jun. 27. Ma délután a 

városban hatalmas tűzvész tört ki, a 
mely rövid egy óra alatt elhamvasztott 
12 házat. Leégett a zsidó és a görög 
katholikus templom. A tüzet még az 
esti órákban sem tudták lokalizálni.

Kégviselök afférja.
Budapest, junius 27. A képvisc- 

löhzz folyosóján Sümegi Vilmos kép 
viselő igen éles hangon jelentette ki, 
hogy a vasutasok fezetésrendezése 
alig ér valamit.

— Hát a Magyarország munka­
társait megfizetik 25—30 forinttal ha­
vonként, kérdezte Hódy Gyula.

— Az is gazember, aki ezt mondja, 
vágott vissa Hódy Gyula.

Az ügyből lovagias affér lett. A 
j^ét ellenfél megnevezte segédeit.

A horvátok vendége.
Budapest, junius 27. Ma este Buda- 

Destre érkezett Pincsics osztrák horvá 
képviselő, akit a horvát klub nagy'hűhó­
val fogadott. Pincsics megígérte, hogy a 
horvátokat támogatni fogják az osztrák 
reichsrathi horvátok.

A Bzemsztvo kongresszus.
Moszkva, junius 27. A sz emsztvo- 

kongresszus ma azon határozati Javasla­
tot tárgyalta, amely hathatos mtézkedé 
seket követel a forradalom ellen, 2„ kon 
gresszusi tag kijelentette, hogy a szava­
záson nem fog résztvenm, mert bár ők 
is elitélik az anarkiát ós_ erőszakosságot, 
mégis a politikai agitációktól tartóz kon 

kivárnak, Élénk vita után ez a 22 tag 
elhagyta az üléstermet. Azután a kon­
gresszus az összes szavazattal kettő elle­
nében elfogadta az elnökség azoo határo 
zati javaslatát, amely reformok szükséges 
ségét hangsúlyozza, de az anarkia es a 
forradalmi erőszakosságok ellen erélyes 
ntézkedéseket követel, mert azok akadá­

lyozzák az állami élet normális folyását, 
de különös a reformok megvalósításának 
képezik legnagyobb akadályát.

A délfranoia forradalom.
Narbonne, junius 27, Az argeli- 

ersi bizottság a vincellérek helyi bi­
zottságait péntekre gyűlésre hívta ösz- 
sye, amelyben a vincellérek követelé­
sei kerülnek tárgyalás alá.

Montpellier, junius 27. fc.Isö ki­
hallgatása alkalmával kijelentette Al­
bert, hogy sem a törvények, sem az 
emberek ellen nem akart háborút in­
dítani, hanem a bortermelést akaita 
megmenteni.

„Kedves gazdám 1 Bocsásson meg, a 
mit tettem. De a szivem az apámhoz húz, 
muszáj, hogy utánna menjek. Másképen 
nem lehet, hát lopok. Több pénz volt itt 

fiókban, gyűrűk is, meg óra és lánc, de 
csak annyit viszek, amennyivel Amerikába 
juthatok. No üldözzön, ne kerestessen, meg 
bgom sokszorosan fizetni. Áldja meg az 
sten 1“

Bodnár András uram azonban nem 
regényes hajlamú ember és megtette a fel­
jelentést Budapesten is, meit egészen bi­
zonyosan állítja, hogy Zselinkó József 

perjésről ide jött, hogy Fiumán át men­
jen Amerikába.

Mikor elszökött, kékes sportsapkát, 
nagy zöld kalapot és kékes kockás öltönyt 
viselt.

A rendőrség keresi.

Az apja után szökött
Útiköltséget kapott

Közgazdaság. 
Terménytőzsde,

.'chvHrcz E. debreczani bizományos távirati jelentése 
Budapest, 1907, junius 27. 

Készáru változatlan, határidők állandók.
1907. októberi búza.....................10.12.—13
19('8 áprilisi búza .... .--------
1907 októberi rozs ... . 8.28.-29

áprilisi rots . . •-----
1907. októberi zab......................... 7.45—.46

májusi zab....................................—.—.—
19 8 májusi tengeri . . . . 5.90—91
;9 7. Julitsi ... • • 5.78—79
191-7 szeptambítl . .....................—•------
19 8 augusztusi repoie . . —.--------

Használt üzleti pultokat
(pudlit), íróasztalokat, gázcsillárokat 
átveszek.

Czim : Aozél, Kossuth-utcza 11. 
könyvkereskedésben.

Az apa miatt Amerikába.
— Express tudósítás. —

Budapest, junius 27
Zselinkó József 17 éves mészárosse 

géd már régen elhatározta, hogy elmegy 
apja után Amerikába. Régen kint van 
az apja, Zselinkó akkor még pólyás gye 
rek volt, a mikor apja valami miatt na 
gyón megharagudott feleségére és nya 
kába vette a világot.

Az anyja nem tudott megélni, e 
ment papgazdasszonynak, a fia pedig 
nagyapjához került, aki Kőbányán lakik. 
Mire a fiú felnőtt, mészáros mesterségre 
adták, mikor pedig megjött az esze és 
megtudta az apja históriáját, gyakran 
mondotta :

Elmegyek az apám után. Neki van 
igaza. Elmegyek és dolgozom majd he 
lyette, ne legyen öreg napjaira magára 
hagyatva.

Azonban hiába kért az anyjától úti 
költségre pénzt, hiába járta körül a ro­
konságot, a hajójegyre való ki nem ke 
rült, de meg az utazás amúgy is nehéz 
lett volna, mert Zselinkó katonai kötele­
zettségének még csak jóval ezután fog 
eleget tenni.

A fiú nemrégen Eperjesre került 
Bodnár András mészároshoz, ahol gondolt 
egyet és bűnre vetemedett, csakhogy 
régi tervét megvalósíthassa. Tegnapelőtt 
éjjel beosont az üzletbe és ott a pénzes- 
fiókat feltörve, onnan 400 korona pénzt és 
a saját munkakönyvét 'vitte el.

Hagyott a fiókban egy cédulát, a 
Helyié ezeket iita;

111!
DEBRECZEN, Klstemplombazár.

vászon, kész fehérnemű, 
Angol ruhavászon, batlst-, 
krefon, zephyr. Mosó szé­
kely férfi ruha szövet. <•

Óriási szőnyeg raktári!

Árajánlati hirdetmény!
A ref. főiskolai tantermek és la­

kószobák bútorainak javítási munkála­
taira. melyek 414 K. 60 fillér ősz- 
szeggel irányoztattak elő, pályázat hir- 
dettetik. Felhivatnak az érdekelt asz­
talos mesterek, hogy idevonatkozó zárt 
ajánlataikat folyó évi Julius 4. 
déli 12 órájáig a főiskolai háznagyi 
hivatalban adják be, hol a költség 
előirányzott a hivatalos órák alatt meg­
tekinthető.

L’ebreczen, 1907. jun. 27.
Főlsk. háznagy.
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Felhívás árajánlatra.
A ref. főiskola épületében vég­

zendő festő és mázoló munkákra pá­
lyázat hirdettetik. — A munkálatokra 
előirányzott összeg: 1487 K. 80 fill. 
Az ajánlatok folyó évi Julius hó 8 
déli 12 órájáig adandók be zárt 
borítékban a háznagyi hivatalban, hol 
a költségvetés a hivatalos órák alatt 
megtekinthető.

Debreczen, 1907. jun. 27.
Főiskolai háznagy.

I

Tavaszi idényre
megérkeztek remek kivitelbe

sima és mintás szövetek, 
koczkás és csíkos bionz kelmék

Delinek ... GO krtól. 
Blouz selymek 120 krtól. 
Férfi ingek . . 120 krtól. 
Gallér . . .13 kr.
Kézelő .... 20 kr. 

Gyermek kötények, relorm és em- 
pirben dús választék, fehér és 
színes alsó szoknya 120 krtól.

És sok fel nem sorolt áruk dús 
választékban, olcsó árakban kaphatók

Doszpoly János Utóda
Főtér, Tisza palota.

Csizmadiák, czipészmesterek,
valamint segédmunkások
állandó jó kereset mellett 
munkát kaphatnak <«.<$•

Moskovits ozipőgyárában,
Nagyvárad Kossuth-utcza.
Ajánlkozni lehet levél utján is.

Rrassóiszővetj
férfi és gyermek ruhákra, valamint angol ** 
férfi ruhaszövetek, tennis kelmék, nyári 
mosó szövetek, hozzávaló bélésáruk, tu­

rista ingek
legelő nóbb szabott árban.

Férfi ruha szövet
mintákat kívánatra készséggel küldünk.

Czabó Lajos fial
“divat, vászon és szőnyegáruháza 
DEBRECZEN, Rózsa utcza 1 ez. 
mtaKXB Alaplttatott 1842. eveen.

ajduságj
jajuszpedrő.

Szép a bajuai
a hires

HAJDUSÁDI PEDRŐ-iel.
Elismert legjobb különle­
gesség a bajusz növesztő- 

, gére és ápolására, mely meg 
Viem avasodó zsírmentes 
ínövényi balzsamos anya­

gokból készül. 
Hatása gyors és biztos 

Törvényesen védve.
1 doboz 50 fillér, postán 
csak 3 doboz küldetik 2 
kor. 15 fillér, bérmentve 

Védjegy. utánvéttel.
Egyedüli készítő :

Orosz Hagy Ferenci
gy6gyexeréex

DEBRECZEN, Kossuth-utcza 8. sz. 
.Arany egyszarvú“ gyógyszertár. 

Telefon 496. sz. Telefon 496 sz.

I.T.
Kulcsár József 

bronzmöves 
Debreczen, 
Szent-Anna-u.6.

Értesítjük a t. közönséget, hogy

Szén raktárunkat !
Hatvan-ntcza 70. szám alól áthelyeztük
Külső vásártér, Arany lános-utczával 
szentbe.

Egyúttal felhívjuk a t. közönség 
figyelmét, hogy szén raktárunk mellett 
állandóan raktáron tartunk

meszet, czementet
és mindenféle építkezési anyagokat, a
mit a legjutányosabb árban számítunk. 

Szives pártfogásukat kérjük 
Tisztelettel

Varga Károly és Társa.

Készít mindennemű
bronzárukat, légszesz 
aceiylen és villamos csil­
lárokat. Csillárok átalakí­
tását petroleum és lég- 

szeszről villa­
mosra vagy lég­
szesz és villa­
mosra (combi­
nál!.) — Újjá 
tisztításokat és 
minden e* szak 
mába vágó javí­
tásokat elfogad 
jutányos árak

delreczeni építésvezetősége Piacz-u 72.
Lcgjutányosabban készit villamos 

világítási és villumos erőátviteli beren­
dezéseket.

Szakszerű útbaigazítással, költ­
ségvetéssel és rajzokkal bárkinek díj 
tálánál szolgál.

Világítótestek és szerelvények dús választéka.

Telefon 465. Telefon 465.

gyorsan, szakszerűen 
mellett eszközöl.

A t. gazdálkodó és géptulajdo­
nosok becses figyelmébe ajánlom 
újonnan berendezett és tetemes n 
megbővitett zsák- és ponyva raktára­
mat, zsák- és ponyva kölcsön intéze­
temet.

Raktáron tartok: ‘mindennemű 
vízhatlan és nyers ponyva vásznakat, 
kender-, len- és juta zsákokat, heve­
der, kötél és zsineg árukat a legol­
csóbb napi áron.

ssák- és ponyva kölcsön-intézeté 
Széchényi-utcza 6.

Suchán Rezső
„EDISON“ Villamos

Batthyány utcza 1. szám.
E héten mindennap és minden órai elő­

adáson
f

Nem talál
«> ■

oly nagy választékot
nyári selyem és ezérna

keztyükben
mint

Schön Sándor
keztyü-, kötszer- és orvosi muszertárában

Debreczen, Piacz-ntcza 12.
(Stenozinger-ház.)

Legbiztosabb szépitőszer a

Fáy-féle Arcz-Crém
hatása csodás!

Szépít, fiatalít 1 Legkitűnőbb szer szeplő, 
májfoltok, pattanások és az arezbőr tisztá- 
talanságai ellen. Egy tégely 1 kor. hozzá 

való „Fáy“ szappan 1 korona.
Illatszerek minden illatban

1—2—3 koronás üvegje.
Ugyancsak legnagyobb raktára minden bel 
és külföldi gyógyszer különlegességeknek, 
pipere czikkeknek és hasonszervi gyógy­

szereknek. Kapható a készítő
Grósz Nagy Ferenc*

gyégyuariunél

DEBRECZEN, Kossuth-utoza 8. sz.
. Arany agyasam“ gyégyniertár.

Telefon 496. sn. Telefon 496. sz.

remek látványosság.
£><£» 30 perozig tartó kép !
Azonkívül e héten mindennap a érke­
ző újdonságok, óránként változatos gaz­
dag műsorral, tiszta rezgés nélküli moz­

góképekben láthatók.
Tegnap érkezett újdonságok !

A mucsai a fővárosban.
Bohócz mint orvos.
A kezdő Sofför.
Az első bérkocsis.
Hangyák.
Öreg ur fiatal szive.
Képviselő választás.
Pénzhamisító leánya.
Egy franczia hadsereg átkelése egy 

folyón.
Streik napok alatt.
A szerelmes katona.
Gyémánt bányák.
Jules a laktanyában.
Varázs-barlang, 
és még számtalan újdonságok. 

Előadások kezdete d, u. 5-töl óránként este 11-ig. 
Minden órán más képek! 

Villamos szellőztetés 1 
Belépő-dij: Karszókülós 70 fill., I. 

rendű 50 fill., II. rendű 30 fill., III. rendű 
20 fill. — Bérletjegy füzetkék : 12 darab 
karszókúlés 7 kor., 12 drb I. rendű ülés 
5 kor., 12 drb II. rendű ülés 3 kor., 12 
drb III. rendű ülés 2 korona.

Amidőn a nagyérdemű közönség szi­
ves pártfogását kérem vagyok

tisztelettel

Snohán Rezső
tulajdonos.

Mj
Ü

i

v*.

higgj



ÜEtiRtíOZENi FÜGGETLEN ÚJSÁG

Apró hirdetései!.
IV nőit 4 fillít, Montul minden beő 4 fillér, a
eekhsehb hirdetés 40 fillér. Vastag betűkből szé­
dít; minden ei6 ;• fillér. — Vidéki tadakazödásná

tersét válaszbélyeget csatolni.

Két fin tan siónak 10 —15 korona havi fize­
téssel Bányai József zsinór és paszo­
mány gyárában, Piacz u. 43. felvétetik.

Előnyösen ösmert üzletünket a bélnízbói ismét 
vissza helyeztük a Simonfi-utca 6. íz. alá. Dusán 
felszereltük n. m. férfi és női felöltök, férfi és női 
divat szövetek, szőnyeg, ágy és asztal térítők, 
csipke és szövet fiigönyök, minden czikkek cs-a 
kély heti és havi törleazlésre tesierezhetők Adler 
Sándor és Társánál.

Uraságoktól levetett ruhákat veszek a leg-j 
magasabb árban Neumann M. Bádogos-. 
utcza 2.

Harisnya vásár. Női-, férfi és gyermek 
harisnyák óriási választékban meglepő 
olcsó árakon kapható Márton Gyula 
üzletében, Bika szálloda mellett, fejelé­
sek és uj harisnyák köttetnek, jutányos 
árb.an készíttetnek.

Keresek cserébe egy házat földért Debre- 
ezenben. Érdeklődők forduljanak Fohn 
József zsáküzletébe Dőbreczen Petőfitér 
G. szám.

Egy 14—17 éves fin küldöneznek jó fizetés 
mellett felvétetik. Czim a kiadóba.

A Fctéren egy 2 szobából, előszobából álló 
úri lakás kiadó. Czim a kiabóba.

Egy szép függő lámpa olcsón eladó. Czim 
a kiadóban. __________ _______

Eladik kis belga raopli kutyák igen szé-
, pék Varga-u. G. szám alatt.

A Bocs ay hadinépe czimü könyvek leszál­
lított árban kaphatók a kiadóba.

Egy vizsgázott gépész a ki gépkezeléshez 
ért kerestetik Sinay Sámuel közvetítőnél 
Széchényi-utcza.

V * V' 
Bélyegzőgyár

készít gummi
BÉLYEGZŐT“

(P *2 koronáért t . /j
felszerelve. ^ ^

X\

ló csatádból való 3—4 középiskolai osztályt 
végzett fiút tanulónak felvesz Hegedűs 
és Sándor könyvkereskedése Kossuth-1 
utcza 11.

Ha nincs pénze, menjen Kaiser Salamon, Hftt- 
van-uteza ü. sz. (Tóth Gyula házában) Debreczen 
és vidéke legnagyobb részlet áruházába, a hol 
legmodernebb bútor, vászon, férfi és női ruha, : 
tavaszi és őszi női- és férfi felöltők, szőnyegek 
csekély heti vagy havi részletben kaphatók Mun­
kások, városi és megyei tisztviselők külön enged- ; 
ményben részesülnek.

Csizmadia tanonezokat
napibér fizetés mellett szegődtetünk.! 
Napibér I. év 60 fillér, Il-ik év 80 fillér,; 
HL óv 100 fillér, IV-ik év 120 fillér, j 

Csizmadiák
termelő és árucsarnoka.1 

Debreczenben. 
(Margit fürdő.)

Vigyázzon ! Uraktól levetett ócska ruhákat 
igen tisztességes árban vesz Rósenborg 
Béni Bádogos-u. 4. sz.

Eladó egy nagy kávé pergelő és egy nagy 
ezukor daráló Kontsek Gézánál.

iadó Bethlen-utcza 12. szám alatt két 
külön bejáratú csinosan bútorozott szoba 
kertre nyíló ablakkal.

Nagy Zoltán Szoboszlai kir. albiró telek­
könyvi vizsgára készülök kézikönyve meg­
jelent és Hoffmann és Kronovitz kiadó 
czégnél Debreczenben 2 k. 10 fillér be­
küldése ellenében és minden hazai könyv- 
kereskedőnél kapható.

Négy-Öt jó állapotban levő ócska ablak és 
4—5 ajtó lehetőleg egyforma közép 
nagyságban kerestetik, hol, megmondja 
a kiadóhivatal.

I9u7. junius 28.

Szőlő terület eladás.
Az Érmelléken levő Szeődemeter köz­

ségben a dr. Kindris Gábor szabadkai 
törvényszéki biró szőlőjének szomszédsá­
gában az u. n. „Nagyhegy“ en, mintegy 
50—GO kát. hold

szülőföld
előnyös feltételek mellett eladó.

Értekezhetni Virág Albert körjegyző­
vel Szeődometeren. (Szilágy m)

- - ■ • v. •"*

„Angyal“ Drogueria üzlete
Debreczen, Piacz-ulcza 42. sz. szemben a Hungária kávéházzal

ajánlja
a legmegbízhatóbb minőségben tartott háztartási czikkeit.

Fadió laekok, Pargiuette fényesitök,

66
különböző sziliekben.

1» 1* jr m s* ML S « 1 A
a legmegbízhatóbb poloska és rovar irtó szer, mely felülmúlja az összes

eddig létező szereket.

Réztisztitó folyadék és pomádék. "Wi ii@@r Ezüsttisztité szappanok.
Folyékony aranyezók különböző színekben.

Tafeaeó és ktilSeitsö&ő molyporok,.

Üozsübetpg és Hammer
DEBRECZE8, Piacz-uicsa 8., a keraskedelml akadémia palotájában.

Fióküzlet Haayadi-ntoza II. szám. - A vasúti útvonalon.
Kerékpárok és alkatrészekről árjegyzéket 

gg, ingyen küldünk. A legnagyobb kerékpár
raktár, kerékpár alkatrészek, gummik óriási 
raktára, meglepő olcsó árak. Egyedüli kép­
viselete a hírneves „Puch“-féle kerékpárnak. 
„Elite“ kerékpárok, a legkedveltebb és leg- 

- szebb modelek.

tfmM.

Ha köszvényben vagy osuzban szenved, ha rheumatious 
bántalmak gyötrik, használja az orvosilag kipróbált s kiváló jónak
elismert

Dzirzon kaptárak olcsón eladók Kontsek 
Gézánál.

Tölgyf a-balzsamot
mely a legrövidebb idő alatt megszünteti s gyógyítja a legfáj­
dalmasabb köszvényes vagy osuzos betegségeket, hát és
derékfájást, a kezek és lábak csuzos szaggatását.

A tölgyfa balzsam a balzsamok királya
mert hatása gyors s biztos. Mint lob és daganatoszlató szer is 
páratlan! Csak külsőleg használandó, egyszerű bekenés által.

Egy próba meggyőz arról, hogy a tölgyfa balzsam a leg­
jobb szer a csúz, köszvény, rheuma, ülőidegzésbe (ischiás) ellen fel­
talált összes szerek között.
fpSf” 1 üveg tölgyfabalzsam ára 1 korona 50 fillér.

Kapható
■32JE? i fL

8? SE&áu&BS

ÍOVlts J@1Ő gyógyszertárában
.IB*- K» ssa. au.

U off man n és Kronovitz köny vnyomdája Debreczen, Pi>tcz-u 49. —Kurzweil János és Társa Budapest, festékgyárának festékével.


